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мать длительное время, в течение которого слово может колебаться в роде, 

следовательно, и в формах множественного числа, что вызывает опреде-
ленное неудобство при его употреблении, к примеру: das/der Hoodie ‘худи – 
толстовка с капюшоном’. 

Из-за сложностей с определением рода заимствованной лексемы заим-
ствованный элемент крайне редко выступает в качестве второго компонента 

сложного слова. Он может быть отнесен не только к определительным, но  
и к сочинительным сложным гибридным словам, в которых практически 

всегда сопровождается немецкой лексемой, за исключением заимствованных 

имен собственных, не требующих определения грамматического рода. 
 
А. Кравцова  
 

АНГЛИЙСКИЕ ЗАИМСТВОВАНИЯ  
В НЕМЕЦКОМ МОЛОДЕЖНОМ ЖАРГОНЕ 

 
Заимствование слов и выражений из одного языка в другой –

непрерывный и динамичный процесс, сопровождающийся на современном 

этапе развития как немецкого, так и других языков нарастающим коли-
чеством англицизмов, особенно в молодежном жаргоне. Эта тенденция 

обусловлена рядом факторов, в числе которых, с одной стороны, открытость 

молодежи ко всему новому, с другой стороны, ее амбициозность, проявля-
ющаяся в числе прочих причин, в том числе в своеобразии языка. 

Целью нашего исследования был анализ словообразовательной струк-
туры, частеречной принадлежности и семантики 100 англицизмов немецкого 

молодежного жаргона. В результате проведенного нами исследования мы 

обнаружили, что наиболее распространенным способом словообразования 

является суффиксация (30 % (30 слов)), например, der Fixer ‘наркоман’, 

horizontal ‘жирный’, chatten ‘чатиться’, beachen ‘валяться на пляже’; при 

этом многие суффиксы многозначны. Также было выявлено, что наиболее 

распространенной частью речи, которая заимствуется в молодежный язык, 
является именно существительное (68 % (68 слов)), например, der Deoroller 
‘лысый человек’, der Hopfenspoiler ‘пивной живот’, die Supporter (pl) ‘родаки, 

предки’, der Kick ‘кайф, эйфория’, что можно объяснить тем, что оно 

является наиболее представленной частью речи в словаре немецкого языка, 

из них большинство мужского рода (37 слов), хотя в целом существительные 

женского рода являются более частотными в корпусе немецкого языка. 
При анализе семантической структуры английских заимствований  

в немецком молодежном жаргоне мы пришли к выводу, что в большинстве 

случаев полисемичная языковая единица заимствуется лишь в одном из ее 

значений. Вместе с тем, анализируя работы лингвистов, нельзя не отметить 

тот факт, что ЛЕ могут заимствоваться и с целым комплексом значений, 

представляя собой фрагмент семантической структуры полисеманта исход-
ного языка.  



74

Анализ коннотаций значений англицизмов показал, что преобладающее

количество этих слов в немецком молодежном жаргоне имеет отрицательную

коннотацию (69 % (69 слов)), например, Cringe ‘кринж, испанский стыд’,

der Freizeitkiller ‘зубрила’, McDonalds ‘сросшиеся брови’, mock ‘вонючий’,

и зачастую сопровождается переосмыслением значения и смещением кон-
нотации.

         

                                  
                        

                                                                     
                                                                                
                                                                                    
                                                                               
                                                                               
                                                                                    
                                                                             

                                                                              
                                                                               
                                                                        
                                                                                     
                                   

                                                                            
                                                                                
                                                                             
                                                                             
                                                                         

                                                                        
                                                                             
                                                                                
                                                                              
                                                                                   
                                                                               
                                                                               
                                                                              
                                                                              
                                                                             
                                                               

                                                                           
                                                                                 
                                                                                
                                                                            


